
Sauf disposition Contraire de la pilai-
te Convention, ai us trafsporteur de fait
effectuse tout ou partie du transport qui.
conforméement au cent vis à rattie
premier, al"%ts 6). eut re par la Cosve.
nion de Varrvie. le tranapartesur cenac.
sud et le traprsrde fait Aces $OMMs
aux igits de la Cenvmatia de Varsovie
le premier Pou la totalité du transport
errelsgé dam le ort. le oecond aeue-
mant pour le transposet qu7l affecme.

1. Lea actes et omilslsion dt tmaspac.
(Mu de lait ou de ous préposés Agissant
dams I*exercice de leurs fonction. relatif$
au transport effectué par le transporteur
de fait. senst réputés êtrs égalementr cMx
du transporteur costac"ul

1 trs, Actes et omlsissos de traempor-
rieur ceotrctuel ou de ses Préposés agis

jmnt dans l'exercice de- leurs Lancilau et.
ParlEs au transport effectui par la tnmIs-
porteur de fait. sont réputés être Agale
ment ceux du transporteur de fats Toua-.
fois. aucun de ces actes ou coisaionts ne
pourra soumettre le tauspocteur de fais
à une rtsponuabdllté dépauuent las limites
prÉvuex * Vticle 22 de la Conetio de
Viraovfe. Aucun accord spatial aux ter-
m»« duquel le tranaporteur contractuel ai.

susse dus obligatios que A*impose peu la
Con-ention de Vorsonie. aucue atn-
clatinu à det droits prévu# pau ladie
Convention ou aucune déclaraion spécia-
le d'Iacért à la livraison, visée àk rau&c
22 de ladite Convention. masrnat d'eifet
à l'égard du transporteur de fait pouf

eanuAamsene de ce dernier.

A"ti IV

Les midres ou prestatios à saliifier
autr Sansporteur. cn applicaion de la Con,
ventffan de Versant, eut le mérite effet
qu'ils soentu edreassé au transpoteur

cuseuloni au transporteur de fait.
Toutefos. les ordres vios à rarticis 12
de La Cauvenslc.n de Varsovie mess, d'efft
que s'ils sont adreasés au transporteur
contractuel.

At"i l

Il au actuel «tarder maienns, tit wholu
or part of Cerclage wlich. accordin so
rte agreemet refremd to in Modice 1.
parasgrapla b>. lu govesued by the Wer-

55W convemtion. book thse coetsacslng car-
raie and ste Actuel carrier aàa", exccpt

as otiterans provcid ta ticisrConsn
timn be abject so e ruiles of e W'as-

saur Convention. ste fomer for the vitale
el the carnage atessphted in be aertr-
ment rte lattes sciai for the cardage

wiici t Perforai

AT". M

1. Thete actnmd omissions of he aet.
ual carrie and ci "i servant$ and agents
acting wltltim the trope of their emplay.
oeut ".al in Moltion ta the cardage per-
trd loy tire actue1 tsrifer. lac ceaci

goa lai. tIrChse of ste coutraclbg carrdes.

2. The atita and mdiions el tIs con-
uractig carrier and DE hi$ servants Mud
agents acting mithin the scape of teris
employait $htall. la relation te the est-
stage performai b' dhe actual carier. bce
deemed ta li aisé those P the actual car-
vise. Neverdeaus. ne ucit xc« or omis-
sion £all subie te actuel Carrier toIlia-
b4lcy exceedlmg ste liit specil"a li Ar-
ticle 22 et the Wareau Convention. Afty
apecW al reeemt u md. mitict te co-
tractimg carrier asumes obligations noec
imposed b,' the Wariaw Cenycatasi or
amy &N-ue of elgita Confored by tar
Convention or emy speclal declaraiau o!
inimea iu dellvesy as deslatlo canulai-
platied La Article 22 of the sali Cuvert-

tic. uhall mat offert tte actuaI carrier
umioes apasai tri b, lm.

Amy ceseplains te kc mads or acier go
lie gian auner thc Waraiw Couveation
te thecarrir £tall have thetamime cf lact

writder aidresase ita e emirsstin car-
r"or- o ste actuel carrier. Nenethe..

le=s. ardus referaid toa inArticle 12 el
dhe Wamaa Convention shah caIy lic
eiffeci Il dresai se dhe coruracrissg

cardar.

AOtiul il

Si lsm tmwaasar aie tache nira a ca'
bo toe o Patte de un troisipartc que. de
aceedu coni conrouons a que se reficire
CI Articule I. pArtai b>. se lige por el
Convemia de Varsovie, canie et trnnispor-
"it contractuali com el tapritade

haeche quedarim somasridos, exCepia lu ps-e-
visto an aI prest* Covenlo. a las dis-
Positions del Coeseeia de Varsovie, ai
plisse respect., a soda ei transpor-
te pravisto au el coneste ai soigund, a.-
lamente cms respecta a] sransportc que
maulice.

Articule IM

I. Las, «ianes y onitsiones di troma-
partisse de incitla y de sa dapnd[ea.
cumigiérios actien cn ci cierciclo de
s utismes, se comsderarm Combien,

en ec"b cen CI transporte realirado pot
cl trsnsportila de balisatocome acclonca
y omiwsomas del transportista cantrectunl

2. Parlao que se reliera ai transporte
reeaudi Pmr el trarisPartisea de hacha.

lau acclans y omisionts del srsnsporsrs-
ta contractuel y de sus dependle.
cuando éatas acteon ci ejercicl de ui,
fusîcianes, se cana3iderr*n tamien conm,
del trunsportâata de tcito. Sinanembargo.
talcsi acclames y umisianes ne saucr&s,
ai tssuspeseltat de heacea a uns rexport.
sabilidei que ieda de los limites pic-
visat on ai Auticulo 22 del Convanloi de
Versovts. Niagûn acuerda especial par
el rusi el taspoctiste contractuai assu-
me obllgariomea s spusai pot ei Con.
veule dc Versent,. ngun. reauncis de
demhoas etableclda par dicito Conne-
nio y minguna declaeciki especial de Vo.
Io, aceviota au el Articula 22 de diclie
Conveaigalectuarinalesl tranaportisa de

hat. a menoa que tate la acepte

Aicua IV

Las lreamas a protesa quet se dirijan
al tramaposi conforme ai Canvemie di

Vesa tendrici el mussa afao. ya
mres diigidas ni tramaportatîa esatacetual
Y.al trsaapartiasa de hache. Sin embar-
go. lua sens previstas su el Articule 12
del Convanlo de Varsovie s"l sus-tirés
clasie ai s diriga ai al uit cen-
inactuel.

(1) aetajn


